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Мені завжди була цікавою терра інкогніта ґене-
зи індивідуальної творчової лабораторії мого доро-
гого Вчителя, професора-інтерніста Бережницького 
Мирослава Миколайовича. Її становлення у вченого-
дослідника є дуже трепетним і тонким, на що мають 
безпосередній вплив умови його життя та діяльності, 
передані Вчителями фахові знання, досвід і підхід, 
успадковані від свого родоводу традиції, зрештою, 
сповідувані моральні засади. Сьогодні, у непростий і 
надважкий для медичної спільноти період, спроби пе-
рейти від радянщини до новітнього модерного укра-
їнського громадянського суспільства проблеми фор-
мування особистої творчової лабораторії дослідника 
набувають виняткової актуальності. Відтак, приклад 
становлення в надскладних обставинах повоєнного 
часу знакової постаті галицького професора-інтерніста 
Мирослава Миколайовича Бережницького становить 
особливий інтерес. Його взірцева звитяга невтомно-

го трудівника, блискучого лікаря, вченого-дослідника, 
педагога, громадського діяча, керівника, людини ви-
сокого ґатунку моральності є гідною для наслідування. 
Віртуозність Вчителя у вирішенні складних завдань, 
конструктивізм і діловитість, здатність відкинути осо-
бисті амбіції завжди вражали оточуючих. За цього ко-
ректність, з якою Мирослав Миколайович ставився до 
колег, та справедлива оцінка ними зробленого завжди 
в мене викликали повагу і бажання наслідувати. 

У другій частині цієї публікації1 було зроблено спро-
бу викласти життєвий шлях та атмосферу самобутньо-
го середовища періоду дитинства та юності професора 
М.М. Бережницького. Та після 4-річної лікарської прак-
тики в сільській амбулаторії бойківсього гірського по-
селення Беньківці Мирослав Миколайович у 1957 році 
на конкурсних засадах вступає до клінічної ордина-
тури на кафедру факультетської терапії та продовжує 
навчання у своїй Alma mater — Станіславському дер-
1 Практикуючий лікар № 2, 2019 р., с. 66-79.

Резюме
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жавному медичному інституті. Отже, у 1957 році сім’я 
Бережницьких назавжди повертається в казкове місто 
межиріч Бистриць — у свій Станіслав. І доля склалась 
так, що все подальше життя Мирослава Миколайовича 
та його фахова діяльність (окрім 4 років лікарської 
практики на Рогатинщині) безпосередньо пов’язані 
із Станіславом-Івано-Франківськом. Тож після того 
як він у 1947 році покинув батьківський дім у Калуші, 
самобутність міста-перлини в межеріччі Бистриць до 
кінця його життєвого шляху стала природним сере-
довищем його самореалізації. Без жодного сумніву, 
саме неповторний історико-етнографічний візерунок 
міста-перлини Підгір’я Карпат, його атмосфера непро-
стого повоєнного періоду мали безпосередній вплив 
на його світоглядне та фахове становлення. Відтак, 
давайте на самобутньому середовищі становлення 
особистої творчої лабораторії професора-інтерніста 
М.М. Бережницького зупинимось належним чином.

Потрібно зауважити, що дійсність Станиславова-
Станіслава-Івано-Франківська протягом сторіч твори-
лась за обставин своєрідної соціомембрани, губки-аку-
мулятора та колектора традицій Заходу та Сходу. Відтак, 
історія Івано-Франківська є унікальною, вона сповнена 
звитяги, захопливих інтригуючих фактів та повчальних 
бувальщин. От тільки, на превеликий жаль, викладен-
ня її фактажу й особливо його трактування були ціл-
ком залежними від політичної кон’юнктури дійсності 
польського, австрійського, німецького чи радянського 
періо дів окупації.

Історія заснування Станиславова є прикладом кла-
сичного європейського містобудування. Знаний до-
слідник історії нашого міста, професор Володимир 
Полєк, у своїй хрестоматійній (неодноразово пере-
виданій) монографії «Майданами і вулицями Івано-
Франківська» [1, 2] ретельно розглядає його аспекти 
в окремому розділі «З історії Івано-Франківська». Він 
влучно зазначає: «…історія заснування теперішнього 
Івано-Франківська приховує в собі багато таємниць. Це 
насамперед пояснюється тим, що українські історики 
не завдали собі праці, щоб вивчити наші багатющі ар-

хіви, а пішли слідами польських дослідників (офіційна 
версія), хоч і серед них, як бачимо, не було єдиної дум-
ки про дату і засновника нашого міста. …Така традиція 
була потрібна польським історикам тільки для того, 
щоб і в цьому випадку показати культуртреґерську мі-
сію польської шляхти на українських землях…» І дійсно, 
офіційно визнанана дата 7 травня 1662 року заснуван-
ня Івано-Франківська (із підтвердженням 14 серпня 
1663 року надання йому магдебурзького права) ніяк 
не узгоджується із першими згадками про Станиславів 
іще в 1644 та 1654 роках. Та й зрештою, не міг би 
Станиславів отримати право на проведення ярмарків 
21 березня 1662 року, якщо б на той час вже не мав 
визнання як місто-фортеця. Дорікання нашого знаного 
історика-краєзнавця Володимира Теодоровича Полєка 
є справедливим і одночасно значною мірою риторич-
ним. Цілком очевидно, що для того «щоб вивчити наші 
багатющі архіви», насамперед треба було мати мож-
ливість доступу до них. За цього також зазначимо, що 
більшість європейських міст періоду Середньовіччя (та 
й Нової історії) засновувалися безпосередньо як вій-
ськові фортечні укріплення біля давніших поселень. 
Тільки з часом вони вже разом отримували статус 
міста. Тож, очевидно що фортифікаційне укріплення 
в межиріччі Бистриць Надвірнянської (тоді Чорної) та 
Солотвинської (тоді Золотої) [3] могло бути зведено 
задовго до офіційного надання нашому місту згідно з 
європейською практикою магдебурзького права. Тож 
у дискусії щодо дати заснування Івано-Франківська це 
варто мати на увазі. 

Так чи інакше, але згідно з офіційною на сьогодні 
версією заснування Івано-Франківська маємо такий 
стан речей. Краківський воєвода, великий коронний 
гетьман Речі Посполитої Станіслав Ревера Потоцький 
у 1654 році викупив у родини Жечковських землі біля 
прадавніх українських бойківських сіл — Заболоття 
(перша згадка в 1437 році) [2, 4-6] та Княгинина (пер-
ша згадка в 1449 році) [2, 4-7] і почав на них будувати 
«укріплене місто» [2, 4, 6, 8]. Пізніше ця фортеця разом 
із Заболотівським, Тисменецьким і Галицьким перед-
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містями отримала свою назву Станиславів на честь чи 
то самого Станіслава Ревера, чи то вже його внука, та-
кож Станіслава (який загинув у Віденській битві 12 ве-
ресня 1683 року) [1, 4, 6, 8-11]. 

Серед представників роду Потоцьких герба Пилява 
знані державні діячі, воєначальники, діячі культури, 
меценати, які відіграли важливу роль в історії Речі 
Посполитої, Австро-Угорської, Російської імперій та 
України [10-13]. Щодо ґенези роду Потоцьких також 
є різні версії. Потрібно зазначити, що визначення іс-
ториком Садоком Барончем (знаний уродженець на-
шого міста, виходець з її вірменської громади) [14] 
у книзі «Пам’ятки міста Станиславова» [15] їх похо-
дження із Галичини є цілком неспроможним [2, 10]. 
Зрештою, і сам автор, здійснивши більш ґрунтовну 
історичну розвідку, відмовився від цієї легенди [10]. 
Польські автори вважають, що Потоцькі своїм родо-
начальником мають лицаря Зірослава із села Поток, 
біля Анджеюва, що у теперішньому Свєнтокшицькому 
воєводстві в південно-східній Польщі [16]. От тільки 
герб шляхти Пилява (станіславські Потоцькі відно-
сяться до шляхти герба Срібна Пилява) у своїй осно-
ві має всі ознаки герба шляхти прадавнього роду 
Драго-Сас [17]. Відповідно цілком імовірною є версія 
походження шляхти роду Потоцьких від знаті давньо-
руської держави Карпатська Горватія (Білої, Великої 
Хорватії). Такий погляд цілком співзвучний із версією 
Святослава Семенюка щодо роду Потоцьких як споло-
нізованих нащадків русинів (українців) із Шариського 
Потоку в Угорській Русі [18]. На спадкоємності га-
лицької шляхти давньоруській державі Карпатська 
Горватія ми вже зупинялись у попередній частині цієї 
публікації, говорячи про Бережницю — родове село 
шляхти Бережницьких герба Драго-Сас. Цікавою є і 
конфесійна приналежність Потоцьких, на честь яких, 
як вважається за офіційною версією, було назва-
но місто в межериччі Бистриць. Станіслав «Ревера» 
Потоцький був, як і його батько (Анджей), протестан-
том (кальвіністом), але згодом був вимушений (через 
кар’єрно-кон’юнктурну потребу релігійних вимог Речі 

Посполитої) перейти в католицизм [19]. Його внуки 
Станіслав та Йосиф (Юзеф) [8] польськими авторами 
вже однозначно визначаються як католики. Проте 
Володимир Полєк допускає, що вони були власне 
греко-католикоми [2]. А Іван-Кузич Березовський [20] 
дослівно зазначає таке: «…приятель кор. Станіслава 
Лєщинськоґо і гетьмана П. Орлика магнат Станіслав 
Потоцький*, основник м. Станиславова (він був уніят, 
фундатор руських церков; вдома, з обслугою й селя-
нами говорив по-українськи). Під його опіку скрилася 
горстка жонатих мазепинців (деякі старшини емігру-
вали з родинами), між якими кілька років жила й дру-
жина гетьмана П. Орлика». (*Авт. Потрібно розуміти, 
що мова йде про братів Станіслава та Йосифа (Юзефа) 
Потоцьких, оскільки Станіслав загинув у Віденській 
битві 12 вересня 1683 року.)

У 60-х роках ХVІІ сторіччя Станиславів був добре 
укріпленою фортецею. Тож у 1676 році він, витри-
мавши облогу грізної турецької армії, зупинив її про-
сування вперед. Тоді зведена французом Франсуа 
Коррасіні головна лінія бастіонів мала ширину 150 
стіп, а Солотвинська Бистриця впадала в захисний 
міський рів та постійно наповнювала його водою [2, 6, 
8, 15]. Протягом сторіччя захисні споруди постійно на-
рощували свою міць. Копія плану міста Станиславова 
1792 року, що складена за участю Артура Дрекслера, 
засвідчує, що оборонна система міста на той час вже 
складалась із шести бастіонів та куртин, а також гли-
боких ровів, наповнених водою [21]. Усю систему фор-
тифікацій у цей час було удосконалено за принципом 
французької військово-інженерної школи. Тим часом 
останній власник міста-фортеці Станиславова Антоній 
Протазій Потоцький, збанкрутувавши, був вже не 
спроможний вчасно сплачувати податки [1, 13].  
Тож у 1802 році Станіслав був викуплений австрій-
ським урядом та набув статусу вільного королівського 
міста. На початку XIX сторіччя захисні рови були заси-
пані, фортифікаційні споруди розібрані, а середмістя 
та передмістя злились. Залишились тільки невеличкі 
фрагменти міського муру та рову, найбільші з них збе-
реглись до нашого часу. І в сьогодення маємо в Івано-
Франківську затишну вулицю Валову та Фортечний 
провулок. 

Герб Срібна Пилява [https://uk.wikipedia.org/
wiki/ Пилява_(герб)]

[http://report. i f.ua/istoriya/grafichnyj-
stanyslaviv-yak-vyglyadalo-misto-do-epohy-fotogr
afij/?fbclid=IwAR2KAqxHI2CcO6IWct8cLhjKcz767g
hFoBg6B7yfDVdRzGH2JRzvsVpI9Bk]
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Залишки фортифікаційних споруд Станиславівської 
фортеці, ратуша (сьогодні Івано-Франківський кра-
єзнавчий музей) у центрі історичного серця міста на 
Площі Ринок, кафедральний греко-католицький собор 
Святого Воскресіння, колегіальний римо-католиць-
кий костьол Пресвятої Діви Марії (сьогодні — Івано-
Франківський обласний художній музей), будівля філії 
Краківської академії («Станиславівська академія», у 
подальшому колегія-гімназія, а сьогодні морфологіч-
ний корпус медуніверсетету), вірменський костьол 
(сьогодні — кафедральний собор Покрови Пресвятої 
Богородиці ПЦУ), школа та монастир Василіянок 
«Інститут Марії» та інші сакральні забудови є яскра-
вим свідченням величної історії нашого міста. Воно 
протягом сторіч було не просто своєрідною соціо-
мембраною, губкою та колектором між Заходом та 
Сходом, але й унікальним плідним інтегратором їх 
кращих стандартів у нашу незмінну за своєю сутніс-
тю традицію. І сьогодні наша традиція збережена та 
примножена, незважаючи на жорстке домінування 
тієї чи іншої політичної кон’юнктури за різних окупа-
ційних режимів. Показово це відтворює історія транс-
формацій із кінцевим утвердженням сучасної назви 
міста межиріч Бистриць — Івано-Франківськ. Відомо, 

що з 1662 по 1772 рік та з 1918 до 1939 року воно 
мало назву Станиславів (пол. Stanisławów), з 1772 до 
1918 року — Станіслав (нім. Stanislau). У 1939 році за 
радянської влади місту було знову повернуто австрій-
ську назву Станіслав, а 9 листопада 1962 року з наго-
ди 300-річчя заснування Указом Президії Верховної 
Ради УРСР Станіслав було перейменовано на Івано-
Франківськ [9]. Цьому передувало неабияке збурення 
громадськості Прикарпаття. Справа в тому, що вперше 
в 1950 році запопадливі керівники області виступили з 
пропозицією перейменувати Станіслав на ... Сталінськ-
Прикарпатське [2]. Зрозуміло, що ця пропозиція для 
прикарпатців була абсолютно неприй нятною. Рішення 
було відкладено. На щастя, цей політично-мовний 
покруч вже за обставин розвінчання «культу осо-
би Сталіна» був остаточно відхилений. Тоді і виникла 
думка назвати місто іменем нашого геніального Івана 
Франка. Відомо, що керівники республіки провели 
консультації із сином Каменяра Тарасом Франком. 
Тарас Іванович попередньо дав згоду на таке пере-
йменування, але заперечував проти форми — «Івано-
Франківськ» як надто довгої і такої, що не відповідає 
нормам української мови. Та тодішня партійна номен-
клатура не хотіла, аби назва міста асоціювалася з іс-
панським диктатором Франсіско Франко. У сьогоденні 
в побуті зазвичай все ж вживається скорочена назва 
Франківськ, а молодь давно пестливо називає своє 
місто «наш Франик». Міській голова Івано-Франківська 
Руслан Марцінків 27 серпня 2017 року на Франкових 
читаннях біля пам’ятника Каменяру з нагоди 161-ї річ-
ниці його народження однозначно зазначив, що дис-
кусії щодо перейменування міста потрібно вважати за-
кінченими [22]. «Для нас дуже важливо відзначати … 
річницю Івана Яковича Франка. Адже ми єдине місто 
у світі, яке назване на його честь. Будь-які дискусії про 
перейменування міста є неприйнятними…», — зазна-
чив міський голова. Відданість своїй традиції та плід-
на інтеграція на її основі кращих західних та східних 
стандартів упродовж усіх сторіч визначає унікальність 
виняткової атмосфери Станиславова-Станіслава-Івано-
Франківська. Усі періоди буття міста межиріч Бистриць 
залишили вагомі сліди в його історії та архітектурі, ста-
новленні промислів, інфраструктурі, світобаченні і, зре-
штою, нашій свідомості [23, 24]. 

До прикладу розглянемо сліди подиху сторіч на 
статній будівлі колишньої міської ратуші Станиславова. 
Саме ратуша в містах європейської традиції була голов-
ною спорудою. Така обов’язково мала високу вежу, що 
була не тільки своєрідною окрасою міста, але й сторо-
жовою баштою — найвищим пунктом міста-фортеці, з 
якої велися постійні спостереження, чи не наближаєть-
ся ворог до міста, або чи не вибухнула в місті пожежа. 
У ратуші знаходився магістрат (міська рада), суд і крам-
ниці. Тому одразу ж після того, як Станиславів одержав 
магдебурзьке право, у ньому почалося будівництво 
ратуші посеред ринку. Володимир Полєк [2] наводить 
перший опис Станиславівської ратуші німецького ман-
дрівника Ульріха Вердума, який у січні 1672 року по-
бував у нашому місті. Останній так описав її у своєму 
«Щоденнику»: «Ратуша стоїть посеред великого чоти-
рикутного ринку. Збудована у вигляді вежі з різними за-
глибленнями частково з дерева, а частково з каменю». 

Підземелля під будівлею бібліотеки меду-
ніверситету (колись військова адміністрація 
та гауптвахта ) на вулиці Галицькій [https://
www.facebook.com/photo.php?fbid=1878340222
212900&set=pcb.1878331848880404&type=3&the
ater&ifg=1]
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Далі В. Полєк відмічає, що у 1665 і 1676 роках турецька 
армія двічі облягала місто, але жодного разу їй не вда-
лося здобути Станиславівської фортеці, і з ратуші успіш-
но велися спостереження за переміщеннями ворожих 
військ. Тож Потоцькі вирішують перебудувати ратушу, 
зробити її вищою, а одночасно й більш красивою. Їх 
придворний архітектор, уродженець Княгинина, шлях-
тич Карл Беное успішно її реконструював і перебудував 
у стилі пізнього ренесансу [2]. Після завершення пере-
будови в 1695 році вона вже мала вигляд 9-поверхо-
вої круглої вежі на кам’яній основі. На 5-му поверсі 
розміщувався міський годинник, що навіть після піз-
ніших перебудов зберігся до нашого часу. Одночасно 
під ратушею були споруджені підвальні приміщення, 
що сполучалися із численними підземними ходами, 
що, як кажуть старожили, мали виходи далеко поза ме-
жами не тільки тогочасного міста-фортеці, але навіть 
сучасного. Завдяки виявленому в чеських часописах 
наполегливим та ретельним дослідником історії Івано-
Франківська Богданом Павлюком унікальному малюн-
ку можемо сьогодні полюбуватись видом будівлі цієї 
ратуші та тодішньої площі Ринок Станиславова [25]. 

У 1802 році ратуша втрачає своє призначення [1]. 
Австрійська влада передала її в розпорядження армії, 
яка перетворила все в склади для армійського обмун-
дирування, а одночасно в міську в’язницю. У 1825 році 
буря знесла вершок вежі ратуші, що стало приводом 
для ремонту і реставрації ратуші. Після ремонту в 
1837 році ратуша поволі набувала більшої презента-
бельності. Та 28 вересня 1868 року під час страшної 
«мармулядової» пожежі Станіславська ратуша і всі бу-
динки на ринку майже повністю згоріли [1, 26, 27].

Через два роки за проектом професора Поку-
тинського розпочалася відбудова ратуші, що, як ви-
дно з тогочасних листівок, набула дещо іншого ви-
гляду. 6 липня 1870 року в урочистій обстановці було 
закладено фундамент нової ратуші, в який замурова-

ли пергамент із виписаною на ньому історією міста та 
різні монети. У 1867-І884 роках у ратуші знаходилася 
ощадкаса [2].

Перша світова війна не пощадила ратуші, її обстрі-
лювали ворожі армії як обсерваційний пункт. Після за-
гарбання Західної України Польською державою ще 
деякий час ратуша лежала в руїнах. Тільки в 1928 році 
під керівництвом інженера Треля розпочалася (уже 
втретє!) відбудова ратуші, що фактично тривала до ве-
ресня 1939 року…, але так і не була закінчена. Вежа рату-
ші завершувалася своєрідним ковпаком, що нагадував 
військовий шолом, а в її крилах першого поверху розміс-
тилися різні торговці, крамниці і дешеві ресторани. Усе 
було оштукатурено в жовтий колір. На всіх чотирьох ку-
тах четвертого поверху були встановлені бронзові орли. 
Під час фашистської окупації знову була загроза знищен-
ня ратуші: відчуваючи наближення кінця свого пануван-
ня, гітлерівці намагались її підірвати. На щастя, це їм не 
вдалося. Правда, її південно-західне крило та будинки 
на ринку були значно пошкодженими. У 1957-1958 ро-
ках був проведений капітальний ремонт ратуші, після 
закінчення якого сюди було переведено обласний кра-
єзнавчий музей. Він став одним із визначних культурних 
закладів Івано-Франківщини [28]. Сучасна ратуша (вже 
четверта за рахунком) — єдина в Україні світська спору-
да, яка має позолочений купол. Приємно, що останніми 

Збудована в 1695 році ратуша і площа 
Ринок у Станиславові («Světozor. Obrázkový 
týdeník» (Datum vydání: 17.3.1899. Číslo: 19) архів 
«Moravská zemská knihovna»)

Відбудована Станіславська ратуша 
наприкінці ХIХ сторіччя [http://itinery.com.ua/
article/view/chto-nado-objazatelno-uvydet-esly-
vy-vpervye-v-yvano-frankovske]

Оглядовий майданчик Івано-Франківської 
ратуші
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роками стараннями міської влади на будівлі ратуші об-
ладнано ошатний оглядовий майданчик, що розташова-
ний на вежі під куполом на висоті 33,3 метра [29]. 

Треба визнати, що, постраждавши наприкінці 
XIX сторіччя від пожеж, у XX — від Першої та Другої сві-
тової війни та й, зрештою, від недбалого ставлення (а 
скоріше, навмисного нищення пам’яток архітектури), 
історичне ядро міста зазнало і незворотних втрат [2, 27, 
30]. На щастя, незважаючи на численні втрати та зміни 
планувальної структури, первісна парцеляція міста нав-
коло площі Ринок на сьогодні все ж збережена. Багато 
знакових будівель міста було перебудовано в стилі кла-
сицизму та відбувалось розширення міста за рахунок 
новітньої розбудови й поглинання прилеглих сіл.

Відтак, величава історія Станиславова-Станіслава-
Івано-Франківська будить щирі патріотичні почуття та 
одночасно утверджує філософський погляд на жит-
тя, що так влучно декретовано суто станіславським 
прислів’ям «все так не буде». І дуже приємно, що за 
30-річний період відновлення незалежності України 
спостерігаємо яскравий спалах здійснення захоплю-
ючих дослідних розвідок та лавиноподібно зростаючу 
кількість монографій [2, 8, 15, 21, 25, 30-66], розвій по-
пулярності в соціальних мережах груп із популяриза-
ції історії нашого міста-перлини в межиріччі Бистриць 
(наприклад, «Ретро Франківськ», «Франківчани», 
«Типовий Франківськ» тощо). Дослідники-краєзнавці 
не тільки ретельно та прискіпливо вивчають матеріали 
вітчизняних та закордонних архівів, але й шанобливо 
повертають у сьогодення праці громадян різного ет-
нічного походження міста межиріч Бистриць минулих 
сторіч (без коментарів, дослівно «під їх кутом зору»). 
Нарешті вільно до нас із томів закордонних видань 
«Альманаху Станиславівської землі» [67, 68] полум’яно 
промовляють своїми науковими історико-краєзнавчи-
ми дослідженнями наші патріоти-співгромадяни, які 
безкомпромісно боролись з окупаційними режимами 
і тому змушені були емігрувати. Багатоголосся і пошана 
до всіх співгромадян міста межиріч Бистриць багатьох 
сторіч є невіддільною частинкою культури франківчан. 
На Прикарпатті дороги називають «гостинцями» і тра-
диційна гостинність цього краю є добре відомою, але 
саме самовідданий патріотизм франківчан є пошано-
вим у світах. Дуже вдало цю традицію проілюстровано в 
антології «Лiтературний Stanislaw IФ: від Ф. Карпінського 
до наших днів» [69]. Творчі дописи (здебільшого саме 
про місто межиріч Бистриць) наших письменників та 
поетів усіх часів, різного походження і, очевидно, світо-
гляду подано влучно і без кон’юнктурних коментарів. 
Тож, коли гортаєш цю оригінально видану ошатну анто-
логію, тішишся за мистецьку громаду Франківська. 

А от історія буття медичної спільноти Станиславова-
Станіслава-Івано-Франківська (без жодних сумнівів, 
захоплююча і звитяжна) так і залишається, на преве-
ликий жаль, мало популяризованою. Безперечно, це 
буде виправлено. Адже медичні пізнання є важливою 
частиною загальної культури нашого буття, і, без сумні-
ву, сучасна Прикарпатська медична школа та дружний 
колектив Івано-Франківського Національного медич-
ного університету зроблять все належне, щоб випра-
вити цю ситуацію. Зрештою, це вже з успіхом робиться. 
Щодо цього із задоволенням хочеться відзначити хоча б 

«Біографічний словник професорів та завідувачів кафедр 
Івано-Франківської державної медичної академії (1945-
1995)» / За ред. Є.М. Нейка. — Івано-Франківськ, 1995. — 
199 с.; «Івано-Франківський національний медичний 
університет. Історія. Звершення. Особистості». — К.: Світ 
Успіху, 2009. — 368 с.; «Медицина в Івано-Франківську: 
від лікарні графа д’Есте до Центральної міської клінічної 
лікарні» / Автор ідеї: Тарас Масляк. — Івано-Франківськ: 
Місто НВ, 2011. — 84 с.; «Важкий шлях до Олімпу»/ 
Я. Остафійчук. — 2019. — 300 с. тощо. Правда, вони 
висвітлюють події останнього сторіччя, а традиції ме-
дичної спільноти Прикарпаття мають давню та глибоко 
змістовну бувальщину. На жаль, практично невідоми-
ми для загалу так і залишаються визначні уродженці та 
громадяни Станислава-Станіславова, непересічні пред-
ставники її медичної спільноти брати Теодор та Юзеф 
Торосевичі [74, 75], Кость Воєвідка [76, 77], Ян Гутт [78, 
79], Осип Маланюк [80], Богдан Кисілевський [81], 
Макс Шур [82] … А скільки ж їх безіменних в історії 
Станиславова-Станіслава-Івано-Франківська? Їх життєві 
шляхи, сповнені звитяги та неймовірних пригод, є пре-
красними сюжетами історичних романів та кінофільмів, 
які вже давно зачекались своїх авторів. 

У першій частині цієї публікації2 було акцентовано 
увагу на аспектах академічної спадкоємності та ґенези 
Прикарпатської школи внутрішньої медицини. Проте це 
стосується тільки її суто академічної спадкоємності та 
ґенези. Бо якщо розглядати історичні аспекти постання  
медичних пізнань прикарпатців, то їх витоки потрібно 
визначати за найскромнішими припущеннями із часів 
становлення та розквіту Карпатської Горватії (Великої 
(Білої) Хорватії) у V-X cторіччі [83]. Відповідно, традиції 
прикарпатської медичної спільноти мають тисячолітню 
минувшину і творились у контексті всієї надскладної 
сукупності історичної дійсності становлення праукраїн-
ського етносу (конкретно в реаліях субетносів білих хор-
ватів, бойків, гуцулів, лемків, русинів і т.д.). Також потріб-
но розуміти, що праукраїнський етнос тисясячоліттями 
формувався на перехресті головних шляхів між Європою 
та Азією. І щодо цього Norman Davies у його «EUROPE A 
History» [84] влучно зазначив: «На шляху до свого май-
бутнього дому європейські народи у великій кількості 
проходили по землях України». Відповідно, у прадавні 
часи на прикарпатських теренах тисячоліттями відбува-
лась благодатна інтеграція медичних емпіричних піз-
нань великої кількості етносів. В українській лінгвістич-
ній традиції маємо багато свідчень цього. Наприклад, 
вважається, що термін «лікар» походить від кельтсько-
го «лейкер». Та спочатку були гойцої (ті, що гоять). Так 
первинно називали знахарів та мольфарів. Вони займа-
лись лікувальною практикою й були вельми популярні 
та шановані. А в культурі гуцулів традиційно і сьогодні 
широко вживаним є термін «мольфа́р» — так називають 
наділену надприродними здібностями людину, на зра-
зок знахаря, чарівника або народного мага. До певної 
міри гуцульські мольфари є відповідними до козацьких 
характерників. У 2015 році, у містечку Верховина Івано-
Франківської області, був відкритий Музей гуцульської 
магії. У ньому представлені речі, якими користувались 
маги-мольфари. Тож дослідне медичне пізнання пикар-
патців своїм корінням сягає сивої давнини. 
2 Практикуючий лікар № 1, 2019 р., с. 65-73.
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За доби язичництва (у трипільський, скіфський, сар-
матський періоди і в дохристиянські часи перших дав-
ньоруських держав Карпатської (Білої, Великої) Хорватії 
(VI-X ст.) і Русі (ІХ-ХІІІ ст.)) пізнання наших предків на-
бувались за безпосереднього контакту з навколишнім 
середовищем і носили емпіричний характер. Перші ві-
домості про них віднаходимо в петрогліфах Стільського 
городища та Пліснеського археологічного комплексу 
VII-IX сторіч [85-89]. 

Перша давньоруська держава Карпатська Горватія 
(Біла Хорватія) вже мала прогресивні світоглядні тради-
ції ладування та розуміння гармонічного співіснування 
різних просторів, перші паростки християнської віри та 
єдності, релігійної терпимості, засади триєдності ліку-
вального процесу та вербального впливу [83, 90-96]. 
Християнство до Карпатської Горватії за конкурентного 
змагання за наші терени між Римом та Візантією при-
йшло поступово без жорсткого примусу з боку можно-
владців. Два центри світового християнства тоді вже 
все виразніше виділялись, але ще не були канічно роз-
діленими. Пізніше ці паростки християнської віри (як і 
всі інші світоглядні здобутки) були спадкоємно переда-
ні Русі (через політичну кон’юнктуру, визначену чомусь 
тільки як суто Київська). І за її часів на Надніпрянщині 
та Надністрянщині вже відбулось повноцінне станов-
лення монастирської медицини. На основі унікального 
поєднання язичницької та монастирської медицини в 
подальшому відбулось становлення світсько-реміснич-
ної та військової (козацької) медицини. Та у зв’язку із 

трагічною втратою України-Русі державності і втягнен-
ням українських теренів у різні державні утворення 
унійного (союзного) характеру, жорстоким визиску-
ванням нашого ресурсу панівними націями про на-
лежний (науковий) розвиток нашої традиції в пізнан-
нях лікувальної справи не могло бути і мови [83, 96]. 
Науковий поступ українців загалом було зупинено. 
Започаткована Ярославом Мудрим у 1037 році Київська 
Академія не отримала свого подальшого розвитку [98, 
99] (як, скажімо, навчальний центр у Болоньї). Навіть 
бібліотека властелина-просвітителя Русі зникла без-
слідно. Ну а на Прикарпатських теренах заснуванню 
вищих навчальних закладів окупаційною владою по-
стійно велась вперта протидія. Більше того, щоб зни-
щити нашу пам’ять про славне минуле давньорусь-
ких держав Карпатської Горватії та Русі, нашим краям 
у різних державних утвореннях унійного (союзного) 
характеру надавались кон’юнктурні назви із підкрес-
лено містечковим характером, як-от «Червона Русь», 
«Холмська Русь», «Галицька Русь» тощо. Показовим 
у цьому відношенні є трактування назв і подана ілю-
страція гербів наших земель у виданні «Памятники рус-
ской старины въ западныхъ губерніяхъ издаваемые съ 
высочайшего соизволенія И.Н. Батюшковымъ. Выпускъ 
восьмой: Холмская Русь (Люблинская и Сѣдлецкая 
губ, Варшавскаго Генералъ-Губераторства). Изданіе 
Министерства Внутреннихъ Дѣлъ. С.-ПЕТЕРБУРГЪ. 
1885. 570 с.» [100]. Цікаво, що в прагненні визиску 
наших ресурсів та присвоєння собі звитяги нашої іс-
торичної спадщини завойовник часто зневажав на-
віть власну бувальщину (наприклад, у химерній назві 
«Московська Русь»). Нашу історичну пам’ять безпо-
щадно намагатимуться стерти «вогнем і мечем» та ви-
гадуючи різні байки про «мало» і «новоросії», а також 
наполегливо «переконуватимуть», що ми «малороси», 
«малополяки», «малоавстрійці», «малорумуни», «ма-
ломадяри» — одним словом, «мало».

Тим часом на вимогу часу в такій динамічній, а в 
ті часи і неспокійній Європі починають відкривати-
ся університети. Перші з них — в Італії: у 1158 році з 
юридичної школи утворився найстаріший Болонський 
університет, пізніше — у Падуї (1222 р.), Неаполі 
(1224 р.), Римі (1303 р.). Дещо пізніше виникли перші 
університети у Франції (Паризький, 1200 р.) та Англії 
(Оксфордський, 1167 р.; Кембріджський, 1229 р.). 
Протягом XІІІ-XVІ сторіч усе нові університети зароджу-
ватимуться по всій Європі. Перші слов’янські універ-
ситети засновані в Празі (Карлів університет, 1348 р.) 
і Кракові (Ягеллонський університет, 1364 р.). Не на-
багато пізніше були відкриті й перші німецькі універ-
ситети — Гейдельбергський (1385 р.) і Кельнський 
(1388 р.). Зазначимо, що наявність медичного факуль-
тету в університеті була обов’язковою. Без сумніву, це 
торжество науки з визначним загальноцивілізаційним 
значенням змогло успішно реалізуватись тільки завдя-
ки ослабленню на теренах Русі полчищ ординців. Тож 
у 1241 році, спустошивши Польщу, Угорщину, Чехію, 
Хорватію, Трансільванію, Молдову, частину Сербії та 
Болгарії, хан Батий все ж був змушений повернутися до 
Поволжя. А українські терени, ставши надійним щитом 
для Європи, зазнали катастрофічних людських, матері-
альних та духовно-моральних втрат. Цілком зрозуміло, 

Сьогоденний вигляд на один із деся-
ти скельних храмів Стільського городи-
ща VIII-X століття, що поблизу містечка 
Миколаєва на Дністрі у Львівській області

Петрогліф у язичницькому храмі Стільсь-
кого городища
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що за таких обставин про жодне відкриття на її теренах 
університетів не могло бути й мови. 

Цікаво, що розвитку наукової медицини в Європі 
опосередковано посприяли рішення Вюрцбурзького 
собору про повну заборону духовенству римської 
традиції застосовувати практику хірургічних способів 
лікування. У монастирях Західної Європи з 1228 року 
припиняють надавати медичну допомогу хворим і 
пораненим. Це безпосередньо ініціює творення ор-
ганізаційно-методологічних і медичних факультетів 
в університетах. Безпосередньо історичне тло впро-
вадження клінічної медицини в практику універси-
тетів Європи ХVIІ-XVIIІ сторіч конкретно творилось 
надскладними змінами в соціальному та духовному 
житті європейської спільноти, усією сукупністю про-
цесів Реформації, Контрреформації й поділу універ-
ситетського простору на протестантську, католицьку 
та православну частини. На межі ХVII сторіччя систе-
ма організації університетської середньовічної приві-
лейованої наукової корпорації вже перестала відпо-
відати вимогам подальшого поступу. «Докласичний» 
університет з інструменту підвищення загальної куль-
тури та наукового розвитку суспільства перетворився 
на повністю закриту корпорацію, де кафедра успад-
ковувалась із покоління в покоління в межах однієї 
«професорської родини». Тим часом конфесіоналіза-
ція університетів та академій призводить до жорсткої 
конкуренції між ними. У цій конкуренції можна було 
вистояти, тільки ставши на шлях подальшого вдоско-
налення. Викликана процесами модернізації якісна 
трансформація університетів зрештою приводить до 
становлення їх «класичної» моделі. Наукова корпора-
ція при «класичній» моделі університету перебуває на 
утриманні держави, контролюється нею, але зберігає 
академічну свободу. Ось за таких обставин саме в про-
тестантських університетах і було започатковано очи-
щення науки від догм і перехід від процесу передачі 
знань до наукового викладання. І це був важливий 
крок до творення належних передумов для започат-
кування вже клінічного викладання та формування 
клінічного мислення. Тож закономірно, що саме на 
медичному факультеті протестантського університету 
в Лейдені в 1597 році засновується один із перших в 
Європі анатомічних театрів, а вже починаючи з другої 
половини ХVII століття в ньому ж уперше започаткову-
ється й викладання клінічної медицини. Засновником 
впровадження клінічного викладання є голландський 
лікар, фізіолог, анатом і хімік Франциск Сільвій (1614-
1672). У літературі також можна натрапити на варіанти 
його призвіща латинською — Franciscus Sylvius, фран-
цузькою — François Du Bois та німецькою — Franz De 
Le Boë. Він народився в Німеччині в протестантській 
сім’ї французьких емігрантів. Певний час був практи-
куючим лікарем, а професором практичної медицини 
в Лейденському університеті став тільки в 1658 році. В 
історії медицини він відомий як автор класичних ро-
біт з анатомії центральної нервової системи та один 
із родоначальників (слідом за Парацельсом і Я.Б. ван 
Гельмонтом) ятрохімії. Йому належить опис горбиків 
у легенях при сухотах. Але його найважливіше до-
сягнення — заснування клінічного викладання. Саме 
Франциск Сільвій повністю реформував навчання в 

уже існуючій на той час при Лейденському універси-
теті клініці й перетворив її на визнаний центр підго-
товки європейських лікарів. Суть здійсненої ним ре-
форми навчання полягала в запровадженні активної 
участі слухачів у клінічному розборі біля ліжка хво-
рого. Він вимагав ставитися до хвороби як до проце-
су, що потребує спостереження за його динамікою, а 
присутність при розтині тіл померлих хворих вважав 
обов’язковою. Таким чином, вже в другій половині 
ХVII сторіччя Франциск Сильвіус успішно заснував у 
Лейденському університеті клінічне викладання й за-
клав основи клініко-анатомічних порівнянь. У другій 
половині ХVIII сторіччя впровадження клінічного ви-
кладання в європейських університетах почало давати 
вагомі результати (творення клінічних наукових шкіл, 
розробка методу перкусії тощо) [101, 102].

Увесь цей період (ХІІІ-ХVIIІ століття) наші терени на 
сході Європи виконують роль щита й самовіддано захи-
щають її від золотоординської та московської експансії. 
Трагізм становища наших теренів полягав у тому, що ми 
одночасно потерпали від постійних спроб ординської 
та московської експансії, латинізації та полонізації. Тож 
за таких умов у заснованих на наших історичних зем-
лях [103] Острозькій академії — у 1576-му, Замойській — 
у 1593 році та Києво-Могилянській академії [104] 
(остання є правонаступницею Київської Академії, запо-
чаткованої ще Ярославом Мудрим у 1037 році [98, 99]) 
відкриття медичних факультетів так і не було здійснено. 
Однак певний час в Острозькій та Києво-Могилянській 
академії все ж функціонували так звані медичні класи. 

Тим часом клінічна медицина здійснює під на-
уково-емпіричним стягом непростий, але переможний 
шлях свого становлення по всій Європі. Він закінчуєть-
ся повною реформою галузі та викладання медицини 
в європейських університетах, і це створює підґрунтя 
для впровадження в їх дійсність вже науково-дослід-
ної методології. На Прикарпаття реформа медичної 
галузі і модерний підхід викладання медичної науки 
приходить аж наприкінці ХVIII cторіччя [103, 105]. Так, 
у Галицькій Русі (політичною кон’юнктурою нав’язана 
назва), яка після першого поділу Польщі увійшла до 
імперської Австрії як Королівство Галичина, імпера-
триця Марія Терезія декретом від 22 грудня 1772 року 
започатковує систему медичної служби та медичної 
освіти. Вона здійснювалась на тлі певної лібериліза-
ції, що мала місце в дійсності Королівства Галичини та 
Володимирії з Великим князівством Краківським і кня-
зівствами Освенцима і Затору (1772-1918) як провінції 
Австрійської монархії (від 1867 р. — Австро-Угорщина). 
Цікаво, що великою мірою ця адміністративно виді-
лена частина імперії відповідала території Карпатської 
Горватії-Русі (Великої Хорватії) VII-X сторіч. За цього за-
значимо, що всі здійснені в межах цього декрету ора-
нізаційні заходи потрібно розглядати суто в контексті 
здійсненої в Австрійській імперії реформи медичної 
галузі, впровадженої вихованцями Лейденської ме-
дичної школи3. Система медичної служби та освіти на 
західноукраїнських землях творилась безпосередньо 

3 Здійснили її вихованці найбільш яскравої постаті в історії клінічної 
медицини першої половини XVIII століття Германа Бургаве. Про-
фесор Лейденського університету Herman Boerhaave (1668-1738; 
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на засадах, розроблених лейбмедиком імператриці, 
професором Віденського університету Герардом ван 
Світеном. 

Спочатку були вирішені кадрові питання. Крайовим 
протомедиком Галичини й професором було призна-
чено вихованця Віденського університету доктора ме-
дицини Андрея Крупинського [106]. Доктор медицини 
Йоганн Спавенті отримав посаду провінційного прото-
медика і професора, а три магістри медицини Йоганн 
Вальц, Франц Огессер та Антоні Кремлер стали крайо-
вими хірургами та акушерами, а також ад’юнктами. Тим 
же декретом було передбачено відкриття у Львові ме-
дичного колегіуму. На клопотання крайового протоме-
дика Галичини А. Крупинського губернатор граф Антоні 
Перген 20 березня 1773 року видав розпорядження, 
згідно з яким у Львові розпочалося читання лекцій з 

усіх галузей медичної науки для осіб, що займалися 
лікарською, акушерською та аптекарською практика-
ми, але не мали дипломів. А вже 1 жовтня 1773 року 
в приміщенні Єзуїтського колегіуму на давній площі 
Трибунальській (нині це середня школа № 62 на площі 
Яворського) відбулось урочисте відкриття Львівського 
медичного колегіуму. Водночас колегіуму надавались 
і лікарняні відділення, що знаходились на теренах мо-
настиря Святого Лазаря, на вулиці Коперника. Там ще 
з 1634 року у двох дерев’яних будинках знаходилась 
лікарня Святого Лазаря для незаможних. Вона й стала 
клінікою медичного та акушерського колегіумів (а піз-
ніше медичного факультету та медико-хірургічної студії 
Львівського університету).

Отже, 1 жовтня 1773 року є датою зародження ме-
дичної освіти на західноукраїнських землях. Навчання 

був голландським лікарем, хіміком і ботаніком) є автором знаме-
нитого підручника «Засади медицини» (1709). У кожній із цих галу-
зей знань він заслужено користувався європейською славою. Його 
класичні праці («Афоризми», 1709; «Підстави хімії», т. 1-2, 1732 та 
ін.) довго залишалися настільними посібниками лікарів, викладачів, 
студентів у багатьох країнах. За допомогою еклектичного набору 
ятрохімічних (учення про дискразію) та ятрофізичних уявлень він 
поєднує анатомо-фізіологічні та інші відомості наукового харак-
теру. Проте в клінічній діяльності він був справжнім послідовником 
«англійського Гіппократа» Томаса Сіденгама й наголошував при-
мат досвіду лікувальної практики над будь-якими теоріями. Це він 
увів у клінічну медицину докладні записи історій хвороби й такі за-
соби обстеження хворого, як термометр і лупа. Його ім’я носить 
описаний ним у 1724 році синдром спонтанного розриву стравохо-
ду [107]. Він, згідно із сучасними уявленнями, створив першу в історії 
клінічної медицини наукову школу. Серед його численних учнів — 
видатні лікарі з різних країн (Ж. Ламетрі, А. Галлер, Д. Прінгл, Г. ван-
Світен, А. де Гаен, Ніколас Бідлоо та ін.). Реформа медичної освіти 
в Австрійській імперії, яка врешті й привела до широкого впровад-
ження клінічного викладання в європейських університетах, без-
посередньо пов’язана з ім’ям учня та найближчого співробітника 
Г. Бургаве — Ґерарда ван Світена (Gerard van Swieten, 1700-1772). У 
тогочасній протестантській Голландії він як католик не міг пре-
тендувати на місце наступника на кафедрі свого вчителя в Лей-
денському університеті і, прийнявши пропозицію ерцгерцогині 
Марії-Терезії, у 1745 році переїхав до Відня. Головну наукову працю 
ван Світена «Коментарі до афоризмів Бургаве при розпізнанні та 
лікуванні хвороб» (т. 1-6, 1742-1776) із цінними спостереженнями з 
питань медичної казуїстики й терапії було перекладено на багато 
європейських мов. Зокрема, там описано атрофію м’язів кінцівок при 
свинцевих коліках та афазію, висловлено припущення, що спинний і 
продовгуватий мозок — місце епілептичного розряду, рекомендова-
но застосування хіни для блокування больових нападів при невралгії 
трійчастого нерва й розчину сулеми всередину (так звана «рідина 
Ван-Світена») при сифілісі тощо.

У Відні Ґерард ван Світен одночасно виконував обов’язки 
лейб-медика, керівника медичного факультету Віденського 
університету та Віденської академії наук і, фактично, очолю-
вав усю медичну галузь Австрійської імперії. Уміло використо-
вуючи отримані ним широкі повноваження, він повністю пере-
будував викладання медицини й цілком підпорядкував його меті 
підготовки практикуючого лікаря. Тож Ван Світен запровадив по-
вну переорієнтацію навчання на підготовку й випуск фахівця, який 
не тільки має знання доктора медицини, а й володіє практични-
ми навичками та є готовим до лікувальної практики. Для цього 
при університеті було відкрито клініку (а також ботанічний сад 
і хімічну лабораторію) і переобладнано анатомічний театр. Курс 
практичної медицини в університеті вводиться як обов’язковий, і 
його викладання для студентів здійснюється безпосередньо біля 
ліжка хворого. Також було встановлено сувору послідовність ви-
кладання предметів із допуском до занять у клініці тільки після 
успішних етапних іспитів із теоретичних дисциплін і введено прак-
тичне випробування випускників у міській лікарні.

Реалізація задуманої й очоленої Ґерардом ван Світеном рефор-
ми великою мірою пов’язана з діяльністю ще одного учня Бурга-
ве — Антона де Гаена (Anton de Наёn, 1704-1776). Останній у 1754 р. 
був запрошений вже Ван Світеном із Голландії на посаду професора 

патології та практичної медицини й директора клініки Віденсь-
кого університету. Де Гаен — «клініцист Божою милістю» — 
був переконаним прихильником гіппократизму, зневажав усі 
теоретичні «системи» і довіряв тільки лікарському досвіду. Це 
завдяки йому в клінічному викладанні замість демонстрації ме-
дичних «курйозів» почали переважати розбори пацієнтів із ти-
повими формами хвороб. З його ініціативи почав здійснюватись 
тематичний підбір пацієнтів і самостійне обстеження їх сту-
дентами. У результаті реформи Віденський університет пер-
шим в історії медичної освіти став безпосередньо готувати 
лікарів і, відповідно, давати не лише базові природничо-наукові 
знання в галузі медицини, а й практичні навички лікарської спра-
ви в належному обсязі. Важливим є те, що в клініці Віденського 
університету, яка перетворилася на новий провідний центр 
підготовки та вдосконалення європейських лікарів (Лейденський 
університет у другій половині ХVIII cторіччя втрачає свої позиції), 
уже були повно представлені всі три складові клінічної установи. 
Поряд із навчальним і лікувальним процесами там виконувались і 
систематичні наукові дослідження, в яких брали участь найбільш 
здібні студенти. Здійснювалось ретельне фіксування клінічних 
спостережень і клініко-анатомічних кореляцій, вивчались 
діагностичні можливості термометрії (уведеної ще Бургаве) та 
апробовувались нові способи лікування. Також у 1758 році де Гаен 
почав видавати щорічник, який відображав клінічний досвід і ре-
зультати наукових досліджень та слугував важливим джерелом 
фахової інформації для лікарів різних країн Європи. За такої творчої 
обстановки й відбулось становлення «старої віденської школи». 
Цілком закономірним є те, що саме один із вихованців цієї школи 
в другій половині XVIII сторіччя здійснює прорив і рішуче розширив 
тогочасні рутинні можливості об’єктивного дослідження хво-
рого. Це було здійснено головним лікарем Іспанського військового 
шпиталю у Відні Леопольдом Ауенбруґґером (Leopold Auenbrugger, 
1722-1809). Цей геніальний вихованець «старої віденської школи» 
у 1761 році латинською мовою опублікував свою епохального зна-
чення працю «Новий спосіб за допомогою вистукування грудної 
клітки людини виявити приховані всередині грудей хвороби». Це 
був підсумок його багаторічних ретельних клінічних спостере-
жень і порівнянь із даними розтинів, що містив і обґрунтування, 
і методичну розробку перкусії. Трагедія була в тому, що його 
вчителями Ґерардом ван Світеном та Антоном де Гаеном вона 
була категорично відкинута як маніпуляція, що «не гідна лікаря». 
Тож вважається, що сучасниками це величне відкриття було 
відкинуте й висміяне. Хоча, очевидно, так однозначно ствер-
джувати не можна, оскільки в Леопольда Ауенбруґґера були і свої 
прихильники, і послідовники. У будь-якому разі інший знаменитий 
учень Г. Бургаве професор Геттінгенського університету Аль-
брехт Галлер (Albrecht Victor von Galler) називав його відкриття 
«важливим» поступом уперед. А після того як учень та наступ-
ник Ван-Світена А. Штерк запросив на посаду де-Гаена (директо-
ра клініки Віденського університету) М. Штолля (Maximilian Stoll), 
який був палким прихильником запропонованого способу вистуку-
вання грудної клітки, Л. Ауенбруґґер став офіційним консультан-
том університетської клініки. За цього потрібно наголосити, що 
саме відсутність в автора епохального винаходу можливості за-
снувати власну школу інтерністів не дала йому можливості по-
пуляризувати свій метод фізикального дослідження та належним 
чином широко впровадити його в клінічну практику. 
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в колегіумі було безкоштовним. Більше того, слухачі 
перебували на повному утриманні землевласників, які 
скеровували їх на навчання. З губернаторського фон-
ду вони одержували по одному гульдену на тиждень. 
Слухачами колегіуму могли стати фізично здорові та 
інтелектуально розвинені, але морально стійкі особи 
обох статей віком від двадцяти одного до тридцяти ро-
ків, які відзначалися милосердям. Обов’язковим було 
знання польської та німецької мов, якими велося ви-
кладання в колегіумі. При колегіумі діяли курси приско-
реної підготовки акушерок. Це сприяло значному по-
кращенню акушерського обслуговування в Королівстві. 
Акушерки, які сумлінно ставилися до виконання своїх 
обов’язків, щорічно одержували грошову винагоро-
ду — від 100 до 200 флоринів. За десять років існування 
(1773-1783) Львівський акушерський колегіум підготу-
вав понад 100 акушерок, у тому числі сорок із триріч-
ним терміном навчання. Під монаршою протекцією 
колегіум проіснував до 1785 року, а його справу вже 
на вищому рівні продовжив заснований у 1784 році у 
Львові медичний факультет університету цісаря Йосипа  
ІІ. Сьогодні Collegium medicum у Львові є одним із най-
старіших вищих медичних навчальних закладів не 
лише в Україні, а й у Європі. Він із гордістю носить ім’я 
вихованця «старої віденської медичної школи» докто-
ра медицини Андрея Крупинського. Також, якщо мова 
зайшла про медичний факультат Львівського універси-
тету, давайте згадаємо хоча б про легендарну постать 
галицької медицини, почесного громадянина Львова, 
ректора Львівського університету та багаторічного ди-
ректора його клінік, вихованця «старої віденської ме-
дичної школи» професора Францискуса Мазоха [108]. 
Загалу ця звитяжна постать мало відома і перебуває 
в тіні свого популярного онука Леопольда фон Захер-
Мазоха. Та от сам внук у спогадах про своє дитинство в 
рідному Львові з пошаною писав: «Коли ми проходили 
єврейським кварталом, перехожі кланялися доземно 
дідусю».

У 1709 році серед 48 станиславівських ремісни-
ків двоє були аптекарями [109]. Тут потрібно зазна-
чити, що давні аптекарі одночасно практикували і як 
лікарі, і як фармацевти. В ієрархії середньовічного 
міста вони посідали важливе місце. Відтак, в Івано-
Франківську медична справа як така (згідно із су-
часними уявленнями) нараховує понад три століття. 
Історичні документи свідчать, що невдовзі після за-
снування міста в структурі тутешньої єзуїтської шко-
ли вже в 1721 році була аптека [109, 110]. Та першу 
класичну (загальнодоступну) аптеку в Станіславі було 
відкрито в 1777 році [2, 109-111]. Найімовірніше, 
вона спочатку знаходилась на вул. Шеремети, 2 [109] 
(будівлю знесено), а пізніше (у 1911 році [2]) пере-
містилась за адресою Площа Ринок, 4. У 2001 році 
і цю старовинну будівлю було знесено. Сьогодні на 
її місці п’ятиповерхова кам’яниця. А першим ста-
ціонарним лікувальним закладом Станіслава став 
військовий шпиталь [112]. Справа в тому, що, коли 
в 1801 році Станіслав набув статусу королівського 
вільного міста, у ньому значно збільшилась кіль-
кість австрійських військовиків (беспосередньо були 
дислокованими 58-й полк піхоти та вербувальна 
команда). Кожен десятий мешканець міста був вій-
ськовиком. Тож для потреб військового шпиталю 
австрійці ґрунтовно перебудували колишню рези-
денцію Потоцьких. Спочатку військові медики вико-
ристовували для своїх потреб триповерховий палац у 
глибині подвір’я та два флігелі обабіч входу. А в 1895-
му звели ще й двоповерховий корпус ліворуч. У часи 
ЗУНР у Станиславові працювали вже два військових 
шпиталі. Одним керував українець Осип Маланюк, 
іншим — єврей Теофіл Бардах [112]. У 1842 році в 
Станіславі на цісарському шляху (тепер — вулиця 
Мазепи) у новозбудованій триповерховій кам’яниці 
було відкрито загальноміську лікарню [72, 112, 113]. 
Цьому медичному закладу було присвоєно ім’я лі-
карні австрійського ерцгерцога, намісника Галичини 
Фердинанда д’Есте, онука імператриці Марії-Терезії. 
Споруда цього цивільного шпиталю дійшла до наших 
часів. Тепер це головний корпус центральної міської 
клінічної лікарні на Мазепи, 114 [72].

Давній Єзуїтській колегіум, де 1773 року 
розпочав у Львові роботу Collegium medicum 
(світлина початку XX сторіччя)

Портрет Франца Мазо ха. Автор невідо-
мий [http://photo-lviv.in.ua/frants- mazoh-vydatnyj-
likar-i-vykladach-v-tini-vidomoho-onuka/]
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У 1845 році в Станіславі розпочала свою роботу єв-
рейська лікарня на 50 ліжок. Де конкретно містився 
цей перший шпиталь, поки що йдуть дискусії. Та відо-
мо, що вже в 1862 році єврейська спільнота Станіслава 
викупила земельну ділянку на Тисменицькій вули-
ці [112]. Нині це відповідає перехрестю Незалежності й 
Мельника. Там споруджено добротний двоповерховий 
будинок, де, окрім лікарні, містились притулок старців 
і невеличка синагога, а за часів СРСР знаходилась сто-
матполіклініка. Та в квітні 1975-го споруду знесли, аби 

Військовий шпиталь у палаці Потоцьких 
(із колекції Олега Гречаника)

Так виглядала головна лікарня міста в 
1933 році (з архіву Романа Білана)

розширити проїзну частину дороги. Як виглядав той бу-
динок, можемо бачити дякуючи ретельності пана 
Романа Білана. Він колекціонував поштівки з видами 
старого Станиславова. Зображень єврейського шпита-
лю не мав, отже, вирішив сам сфотографувати його для 
нащадків. І дуже добре зробив.

Як бачимо із вищевикладеного, Прикарпаття було 
цілком інтегрованим в європейський контекст розвою 
медичної галузі. Тож, коли у Відні на початку ХІХ сторіч-
чя з’являється генерація «нової віденської медичної 
школи» — група видатних лікарів, об’єднаних загаль-
ним розумінням чергових завдань клінічної медици-
ни, — серед них були й уродженці Галичини. 
Пишаємось, що серед її найвидатніших представників 
вчених-медиків чеського походження К. Рокитанського 
(Carl von Rokitansky, 1804-1878) та Й. Шкоди (Joseph 
Škoda, 1805-1881) і постать уродженця Галичини — 
професора-інтерніста Йосипа (Йосифа, Юзефа) 
Дітля [114, 115].

Народився маленький Йосип у бойківському краї 
в мальовничому Підбужжі, яке входило до складу 
Самбірського округу, у родині з типовим для Галичини 
змішаним походженням. Його дідусь, офіцер австрій-

Будівля єврейської лікарні перед знесенням 
(з архіву Романа Білана)

«Нова віденська медична школа» (у першо-
му ряду по центру К. Рокитанський, а зліва 
від нього Й. Шкода)
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ської армії, прибув до Галичини 
після першого поділу Речі 
Посполитої (1774) і став чинов-
ником у Львові. Бабуся відо-
мого лікаря походила з німець-
кого роду Ретшратнерів. За 
тодішньої галицької специфіки 
прізвище родини безперервно 
трансформувалось: із дідового 
Diedel у Dittl, Dittel, а зрештою 
у Dietl. Маленький Йосип був 
п’ятою дитиною в сім’ї, мав 
шість братів і двох сестер. Мати 
сімейства, галицька шляхтанка 
Анна Кульчицька, була взірце-
вою господинею. І тут не мож-
на не згадати гілку Кульчицьких 
у Ясениці-Сільній і Підбужжі 
(нині у Львівській області) [116]. Тут 1835 року в роди-
ні Миколая Кульчицького і Людвіки з Гвоздецьких на-
родилася Марія, яка згодом подарувала Україні й сві-
ту геніального Івана Франка. Незважаючи на змішане 
українське-німецько-польське походження родини, но-
вонародженого Йосипа хрестять у греко-католицькому 
храмі [114] (правда, у Підбужжі й не було костьолу).

Початкову освіту Йосип отримав у своїй родині, 
згодом — у Самборі й Тарнові, а закінчив здобуття гім-
назійної освіти в Новому Санчі. З 1821 року Й. Дітль 
навчався впродовж трьох років на філософському фа-
культеті Львівського університету, а з 1823 року продо-
вжив навчання на медичному факультеті Віденського 
університету. Вже 31 жовтня 1829 року Йосип Дітль 
став доктором медицини. З 1829 по 1833 рік він ви-
кладав у Віденському університеті і водночас займав-

ся практичною медициною, а також упродовж 1830-
1840 років працював лікарем у передмісті Відня. У цей 
період він пише кілька наукових праць, серед яких осо-
бливо цінним є видана в 1845 році праця «Praktische 
Wahrnehmungen nach den Ergebnissen im Wiedner 
Bezirkskrankhause». На відміну від Й. Шкоди професор 
Й. Дітль основним завданням медицини все ж вважав 
здійснення раціональної терапії. Його застереження 
про те, що «…хворого лікує природа, а лікар не пови-
нен цьому перешкоджати», стало крилатим. 26 листо-
пада 1851 року представника «нової віденської школи» 
доктора медицини Йосипа Дітля було призначено за-
відуючим кафедри медицини одного з кращих в Європі 
Ягеллонського університету в Кракові. І це був вдалий 
вибір. Професор Й. Дітль активно зайнявся викладаць-
кою та науковою діяльністю [117-123]. До його найваж-
ливіших наукових робіт цього періоду належать праці 
із бальнеології, лікування «запалення плеч» та тифу. 
Він розробив систематизацію галицьких мінеральних 
вод і джерел. Саме йому своїм розвитком зобов’язані 
такі курорти сучасної Польщі, як Криниця, Жегестув, 
Щавніца, Рабка та Івонич. А в 1861 році він описує не-
дугу нирок (відому як «криза Dietl»), а також її лікуван-
ня. У цьому ж 1861 році Й. Дітля було вибрано депута-
том Галицького крайового сейму, а в 1862 — ректором 
Ягеллонського університету. У 1865 році він був знову 
переобраний на посаду ректора, але надійшов указ про 
його звільнення із посади професора кафедри медици-
ни університету. Польські автори схильні пов’язувати 
його звільнення із тим, що австрійська влада вирішила 
усунути з університету занадто активного пропольсько-
го професора, оскільки він як депутат Галицького сейму 
відстоював справедливе право польських дітей навча-
тись у школі не німецькою, а рідною мовою. Правда, 
за цього потрібно також зважати і на те, що професору 
Й. Дітлю в 1865 році все ж виповнився 61 рік.

Залившись поза стінами університету, професор 
Йосип Дітль вже в 1866 році стає депутатом міської 
ради Кракова і розпочинає кар’єру успішного чинов-
ника. Цього ж року, 13 вересня його практично одно-
голосно обирають президентом міста Кракова. Період 
його президентства був часом розквіту цього пре-
красного міста. Про це переконливо свідчить звіт про 
його президентство 1872 року. Упродовж 6 років було 
майже вдвічі збільшено бюджет Кракова, успішно 
проведено реформу у сфері освіти (і відкрито гірничу, 

Герб Драго-Сас 
шляхти роду Куль-
чицьких

Видатний уродженець Прикарпаття Йосип 
Дітль, професор-інтерніст, яскравий представ-
ник «нової віденської медичної школи», депутат 
Галицького крайового сейму (1861), ректор Яге-
лонського університету в Кракові (1862-1865), 
президент міста Кракова (1866-1874), почесний 
громадянин Кракова та Нового Санча, пожит-
тєвий член австрійського парламенту

Йосиф Дітль та його публікація 1864 року 
про недугу нирок
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рільничу та лісогосподарчу школи), засновано чимало 
нових культурних інституцій (Музичне та Лікарське то-
вариства, Школа Мистецтв та ін.). За його президенства 
особливої уваги надавалось забезпеченню гігієнічних 
норм, дотриманню чистоти вулиць, було впорядковано 
каналізаційну систему міста. Також успішною була за-
пропонована доктором медицини Й. Дітлем програма 
боротьби із холерою у Кракові. Тож у 1872 році 68-річ-
ного професора було повторно обрано президентом 
Кракова. Але в 1874 році Йосипу Дітлю під тиском опо-
зиційних сил довелось покинути посаду президента 
міста. Він виїжджає до Відня. Відомий лікар, пожит-
тєвий член австрійського парламенту та заслужений 
президент Кракова помер 18 січня 1878 року в столиці 
Австро-Угорської імперії. Але свій вічний спочинок він 
знайшов у сімейній гробниці Дітлів на Раковицькому 
цвинтарі в старій частині Кракові.

Уродженець Галичини Йосип Дітль був великим 
лікарем, видатним вченим і визначним громадським 
діячем XIX сторіччя. Польські автори вважають його 
співзасновником «нової віденської медичної школи». 
На його честь ще в 1865 році було відкрито пам’ятник 

у Щавниці. Його визнано почесним громадянином 
Кракова та Нового Санча. Краків свято береже пам’ять 
про свого президента 1866-1874 років. У 1938 році ви-
дана пам’ятна книга на річницю 50-річчя з дня смерті 
професора Йосипа Дітля, одна із вулиць міста названа 
на його честь. У 1948 році в центрі міста Кракова на пло-
щі всіх Святих йому було урочисто відкрито виконаний 
Ксаверієм Дуніковським величний пам’ятник. У Кракові 
сьогодні є фонд активних громадян ім. Józef Dietl (го-
лова цього товариства — Марцін Квасний). 13 жовтня 
2013 року за безпосередньої участі цього фонду відкри-
то меморіальну дошку на честь Йосипа Дітля й у його 
родинному селищі Підбуж на Галичині [124, 125].

Тим часом, місту-перлині в межиріччі Бистриць 
було визначено іще й особливе місце в реалізації новіт-
нього етапу фундаментальної традиції української ме-
дицини триєдності лікувального процесу [126]. Волею 
провидіння пов’язані із цим події розгортаються саме 
в цілком вже інтегрованому в європейський контекст 
становлення медичної галузі Станиславові в 30-х роках 
минулого сторіччя. Вони будуть розглянуті в наступній 
частині публікації.
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